
曰 新 苟 法 （2008.07)

專 訪 霹 靂 國 際 多 媒 體 董 事 長 黃 强 華 與 總 經 理 黃 文 擇

一文化傳承八之路

訪 問 ：日新編輯組

布袋戲，居台灣文化三大意象的首位， 

是珍貴的本土文化，面對多元外來文化的強 

力衝擊，霹靂國際多媒體董事長黃強華與總 

經理黃文擇如何披荊斬棘開創出一片藍天？ 

從熱愛西方搖滾音樂至傳承台灣特

有的布袋戲，當中的心路歷程爲何？怎 

樣將黃強華從無到有的管理專才結合有「八 

音才子」之美稱的黃文擇？就讓本署日新編 

辑組帶您一同探訪這奇異的文化傳承之旅。

黃強華與黃文擇先生以專科學歷，又出身 

於演藝表演世家，卻能將布袋戲做企業商 

場的形式管理，如何不斷精進其都會區行 

銷及管理經營模式？

黃強華：

我所學的是較類屬於機械，其實也不知道 

爲什麼會轉行到管理這一塊，可以說是自然而 

然 。一開始我接觸的是導播，純粹是在製作， 

之後變成所謂的編劇，後來爸爸黃俊雄把公司 

交給我們兄弟倆，在不得已之下，變成幕後工 

作 ，而後又變成一個經營者的位置，所以我常 

說會進入這領域，其實可以說是趕鴨子上架。

過程中，我也感到困擾，畢竟藝術家與經 

營者會有角色衝突，兩者間是不太一樣的，藝 

術家講求品質，而經營者講求成本，然而，好 

的品質一定要有髙的成本，特別是拍片方面，

所以我們會去做審愼的評估來取得平衡點。成 

本固然要投入，但如何用最少的成本達到最好 

的品質，便是重要的課題。「不在其位，不謀 

其職」 ，而我在這職位上，就必須有所研究， 

因此我會去買一些企業管理方面的書籍來參考 

研究，取人之長，補己之短，畢竟自己不是這 

方面的專才，但我認爲這懸缺的落差沒關係， 

只要勤奮、勤勞就能補足。在學習的這幾年， 

也逐漸培養出我對管理的興趣，如何將公司經 

營得出色及做到現代人所追求的永續經營，是 

我極其興奮欲挑戰的。每間公司的管理方式不 

一樣，我認爲公司的管理基本上可以用理工的 

思想，但制度方面就要採納文科的思維，管理 

者要有所思考，不要拘泥於某一方式，像我們 

影音這塊，基本上要著重在「靈性」的管理， 

因爲它講求創意，而創意就必須要有靈性的管 

理 ，我們不像在做鞋子，一味單純機械化的動 

作 ，布袋戲影音一定要靠操偶師或導播他們臨
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場 、隨機應變的反應，若沒有靈性的管理，他 

們會覺得這是一種壓力，而這壓力會損耗他們 

的靈感，所以這方面我們和一般的公司不一 

樣 ，但在制度上我還是很堅決，如勞工形式、 

獎懲方面也是比照國家的規定，並做到讓員工 

沒有後顧之憂，使他們能在公司中找到穩定， 

即使他只是一個較小且特別的族群（畢竟布袋 

戲不是一個大區塊） 。因此第一個要讓他們有 

安全感，員工有安全感後，便會全力以赴，形 

成凝聚力。我們加以整合這些累積的經驗及其 

他企業界的先進給我們的指導，形成我們現在 

比較特別的管理模式。

黃先生早期也非常不喜歡傳統的東西，甚 

至是非常看不起傳統，但現在卻身為享譽 

國際且推廣傳統的文化人，如何以獨特的 

布袋戲創意影音擠身在全球化的競爭中佔 

有一席之位？

黃強華：

小時候沒有與父親住在一起，是由台南的 

奶奶把我和弟弟帶大的，因爲那時候父親很忙 

碌 ，台灣四處跑，根本無法抽出時間來照顧我 

們 。如果以現代的社會名詞來說，我們就是所 

謂的隔代教養，對我而言，若以現在的角度來 

看 ，隔代教養眞的會造成小孩某方面的叛逆 

性 ，所以可能造成對父母本身方面的事業有排 

斥感，當時的我們急於去追求西方的流行，加 

上看爸爸布袋戲的演出讓我覺得他很辛苦，因 

此我想這是造成我早期不喜歡傳統的布袋戲的 

濫觴。

以前的人認爲演戲是下九流的行業，當時 

的我會和弟弟討論，如何將下九流的東西向上 

提升到所謂的上九流？我們也不斷反思布袋戲 

這行業，是否要像父親這般辛苦？我認爲，如 

果有一天，我要接下布袋戲，跟他從事一樣的 

工作，那我不要跟他當初那樣演出時這麼樣的

勞苦，而是應該將布袋戲有所包裝，不同以往 

地讓觀衆耳目一新，並讓更多人喜愛它。因爲 

傳統不等於保守，文化也不是自閉，我們應該 

去融合世界各地的長處，而讓台灣特有的文化 

得以更加延續且發揚光大。爲什麼有的國家產 

品可以賣得很好？東西有人看？你有想過嗎？ 

但是老一輩的人無法接受這樣的看法，他們認 

爲傳統就是要保守，維繫原來的表演方式，布 

偶就是要小，這方面我也不否認，傳統基本上 

有它一個保存的歷史價値，但也應該深思：這 

樣的傳統在未來競爭的市場上可以被保留下來 

嗎 ？如果小孩子不願意去接受，那傳統就無法 

被傳承保存下來，這是一個很實際的問題，因 

此我們轉換這傳統的包袱，譲它變成一個注目 

的焦點，我們要跳脫傳統就是原汁原味的想 

法 ，要能容納百川，吸收別人的精華，再銳變 

成屬於我們自己的東西，向外推展！

黃文擇：

這方面我和哥哥不一樣，畢竟在家族中從 

小就是看布袋戲長大的，所以不到不喜歡傳統 

的地步，而是覺得某方面需要改變，和當時的 

社會有所不同，也可以說是柢觸，我想應該去 

說我是喜歡的，因爲喜歡，才會想要去改變， 

讓它有更寬廣的路。

老實說，那時後我也想過要改途，因爲在 

爸爸時代的時候，布袋戲不受到尊重，錢賺的 

少又累，便會思索是否要繼續的問題。當時的 

我 ，甚至想過要改途從事爆米香的行業，因爲 

很好賺，有時候一天賺七、八千元不是問題， 

可是，演戲卻只有一千多，這當中的落差是多 

麼的大啊！但我最終卻還是選擇繼承祖業

您們以傳承為軸心，不斷創新，在喜好族 

群上希望能夠拉低年齡層，那怎麼去打入 

不同的年齡層觀衆？
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黃強華：

我們比較是走漸進式的，因爲老一輩的人 

我們還是要去尊重他，尊重這一個客群，但是 

我們會把重心放在年輕族群，因此不會把長輩 

想看的東西一下子全刪除，會保存著，然後慢 

慢移走。如果仔細看，可以看出霹靂布袋戲有 

很多階段，特別是早期的霹靂很明顯，如這部 

片子是要演給哪個族群看的，像秦假仙，是屬 

於較民俗，要演給勞工界的朋友看；素還眞則 

是較高知識、對文學較有研究的人會去看的， 

因此霹靂所演出的可說是每個階層不同的融 

合 。也許在幾年後，隨著長輩的凋零，我們的 

戲就會往前推。爲了了解年輕人的想法，我們 

一定會去蒐集資訊，掌握現今社會的流行趨 

勢 ，這些知識提供我們參考，並非照本宣科， 

我們團隊會將之加以研發，作一個轉變。以我 

自己來說，我比較喜歡朝未來的流行方向走， 

因爲外國流行的東西如果據實模仿，呈現出來 

時可能已經退流行了；第二個則是我們會定期 

對我們的客戶群做市調，詢問他們想看什麼。

黃文擇素有「八音才子」之稱，這方面的 

成就除小時候就跟隨父親的學習指導及自 

身天賦，如何將潛能發揮極致而展現出布 

袋戲的靈魂精華？

黃文擇：

我爸其實沒有特別教我，若問我爸，我爸 

也會說：「我也沒教到黃文擇」 。這方面我可 

能比較敏感，會跟在旁邊學習，也比較記得爸 

爸或阿公說的話，因爲戲有兩大部分很重要， 

一是劇本，一是口白。人家說口白的聲原很重 

要 ，要讓觀衆能接受，我比較過我們五洲派和 

其他的布袋戲圑：如小西園那邊的，我發現還 

是五洲派的口白贏，其他部分倒還好。口白的 

部份比較無法靠練習而來，因爲口白有一點是 

先天的，所以在傳承方面有點頭痛，可能極力

培養自己的小孩，還是無法達到理想。因此我 

一開始便在口白上特別注重，要求五音要特別 

清楚，要連瞎子都能看戲。小時候在台南那一 

帶 ，他們都會固定的坐在旁邊，因爲他們看不 

到 。他們有他們的世界，也曾經和我爸商量 

過 ，即是看戲前，每當有新角色出來，他們是 

否能摸摸那新角色，這讓我覺得他們眞的很用 

心 ，能將手中摸到的特徵，在腦海裡轉變成影 

像 ，如這頭很大什麼的，因此那時候眞的讓我 

覺得：口白很重要！要連看不見的瞎子聽你說 

口白後都能清楚的明白，才能靠你所演藝出的 

聲音特質來組織他們的個性人格。

基本的布袋戲角色還好，最難的是所創造 

出來的角色，要以社會歷練或平日所見來模擬 

新角色聲音的特質，如口白中阿阿阿叫的聲 

音 ，是我以前在盲啞學校時，看到兩個人中其 

中一個所發出的叫聲，他們可能很難過，因爲 

一個被車撞，當時的聲音一直留在我腦海裡， 

而創造出阿阿阿這淒厲的喊叫。我會去揣摩劇 

情中角色的心境，隨著歷練的增加，揣摩的角 

度相對的也會較多，再將我生活的經驗納進 

來 。我會去檢視聲音與角色或劇情是否能連結 

起來，，有時候我也會去看偶，因爲總不能聲 

音是憂鬱悶悶型的，但偶卻沒有給人這感覺， 

如果劇本給我的聲音是這樣，我會自動去修 

正 ，或跟編劇討論是否要適時的作一個修正以 

符合劇本或角色所顯現出的特質。

布袋戲表演中，形式上某些來自傳統及前 

輩智慧中汲取，某些來自獨創，如何去綿 

延不絕的開發獨創？

將台灣布袋戲搬上國際舞台，使用怎樣的 

管理行銷〒如何處理中國傳統深奧的詩詞 

□白才不至讓原味消失？

黃強華：

我們會積極進入國際，但本身定位要清
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楚 。像我們現在籌劃要推的第二部，就是將它 

定位在放大的位置，是歐美國家都能吸收的劇 

情 ，角色的使用是新創的，並非使用台灣以前 

或現在原有的存在角色，是一個嶄新故事的開 

始 。因爲從頭開始對他們外國人來說會比較容 

易了解清楚，而詩詞方面會有所删減，將較艱 

深拗口的拿掉，另外放入簡單明瞭的詩詞，故 

事則選材較世界性，語言部份，對日本國家來 

說 ，他們採取保護的方式，所以會翻成日文， 

美國則會有兩種形式，一爲台語發音，搭配英 

文字幕，另一種爲英文發音，這兩個版本在他 

們自己國內，經由觀衆的選擇比較下，就可以 

知道哪一種比較受歡迎，之後將不受歡迎的版 

本收掉，這方面的成本是沒關係的，因爲我們 

要看的是大方向，要譲國外的朋友盡快在最短 

的時間接觸這藝術，而不是去著重那種語言較 

重要，因爲有所接觸後就會慢慢去接收，而接 

收後就有喜愛的可能，如果他們喜歡了，便有 

機會將這文化傳遞過去。

翻譯方面，需要去突破，因爲台語在翻譯 

方面非常困難。翻譯過後的感覺會變調，且不 

知所云，因此劇情方面會做改變。依我的看法 

來看，浪費這麼多時間重製，不如去重拍，因 

爲重製會改變原來戲劇的張力及味道，花時間 

又花錢，因此不如量身訂做，讓對方丢出劇本 

來讓我們拍攝，拍起來不僅好看又省時。

他們有一種劇本導演，這對我們來說是非 

常重要的，因爲我們將它寫成國語後把這內容 

丢給劇本導演看，若劇本導演認爲沒問題，基 

本上就沒問題了，因爲他會去多方面的評估， 

若他認爲有問題，他會提出認爲有問題的地 

方 ，如詩詞上，他認爲要用他們西方國家的 

詩 ，在意思上是相近的，這方面我們就會去接 

受 ，因此我們會用很多錢去請他們知名的劇本 

導演來幫我們指導，但整個故事的結構是我們 

寫的

黃文擇：

當初會讓布袋戲躍上國際舞台，一是對自 

己的布袋戲有信心，第二它是世界上獨有的， 

即使大陸也有，但他已經無法和我們相比，我 

們可以說是全世界最好的。第三是它眞的有國 

際的競爭力，它介於人跟卡通的中間，有人的 

立體，卡通的抽象，因此很有競爭力，且這種 

東西很討喜，看你怎樣去演，去包裝。第一部 

電影走國際，是要讓大家知道台灣有這東西， 

也是一種試探，我們也遇到一些瓶頸，如劇本 

的解說，因爲外國人的習慣、民族性和我們不 

一樣，可能會比較難接受，但第二部電影我們 

就會綜合這些做改進，我們會用大家比較知道 

的故事，如花木蘭、西遊記等，這是比較國際 

的 ，其次是劇本的修改，如半神半人亦半仙， 

這翻譯就很頭痛，這就是我們當初未考慮到 

的 ，因此我和董事長研究，讓英語劇本先產 

生 ，再來改台語，因爲台語方面我們比較專 

精 ，如果我們先用好再翻英文，他們就很難去 

處理翻譯。台語比較簡單，因爲意思一樣的俚 

語俗諺有很多，要增減字都不是問題，而英文 

要如此很困難，像我們聖石傳說的劇本，已經 

五年了，翻譯都無法翻好，而且也找專家翻 

了 ，還是沒辦法，即使翻的很接近，但味道已 

經跑掉了，因此這是要改進的地方，如果這些 

都改善了，我們要有外國公司的投資，借重他 

們的包裝，像臥虎藏龍，今天若是台灣，不會 

賣的這麼好，就是因爲他們有外國公司的包 

裝 ，美國有他們全世界的市場，這也是爲什麼 

他們敢花那麼多錢的關係，因爲他們有市場， 

可以回收，但台灣沒有，像我們花了三億，但 

回收大概一億而已，這已經是很不得了了，因 

爲還要扣掉稅金等有的沒的，若一億的票房， 

到你的身上，搞不好沒有三千萬，因爲戲院就 

分一半去了，而又要扣掉稅金等，回到自己身 

上的眞的剩不多，因此實際上說有一億，已經
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不得了了，這表示你的票房很好。

由於工作習慣，黃文擇先生喜歡在家裡進 

行配音，然配音過程常需多人共同合作完 

成 ’這部分黃先生如何做處理，以一人方 

式來完成？

黃文擇；

對 ，但打個比方，如演歌劇，不可能唱， 

因此會請專業的，這方面會互補，如果演原住 

民的故事，原音的部份就會聘請他們，講求比 

較原味，讓觀衆去享受這感覺，如果是單一的 

布袋戲，就會保留源流，不管它演的好或不 

好 ，這是一種傳統，也是我的堅持，因此會以 

我自己一人的方式來完成配音。第一是情緒的 

掌控，即使是和他人一起配，你默契再好，也 

沒有自己配來的好，第二是源流這東西，觀衆 

已經深植內心，因此以前演國語的布袋戲被罵 

得很慘，而老人家罵的話很粗俗、直接。因爲 

他們覺得傳統的布袋戲就是應該要用台語，若 

是新的劇集，比如比較科幻的，像火爆球王， 

就有可能嘗試讓很多人配，±咨養一組七、八個 

人來配，國語也好，台語也好，因爲是新的東 

西 ，這也是培養傳承的人的方式。採取這方 

式 ，是因爲一開始不可能一個人配全部，所以 

先讓他們擔當一個角色就好，慢慢再由一個角 

色增加至二、三 、四等越來越多角色的配音。 

培養新人方面，總是要慢慢來，不能太過著 

急 。

在行銷自己方面，您們有自己上游到下游 

的經營模式，這當中如何去鋪陳經營？有 

何具體成效方面？

黃強華：

從當初我就覺得做這行業，要一條龍的經 

營 ，包括劇本的產生、前置作業、拍攝到後製 

的動畫、剪接拷貝等，而做成DVD的部分我們

讓下游的廠商去執行，因爲不必去開設此資本 

龐大的公司，所以在母帶之前都是我們負責運 

作的。一條龍的形式可以讓我們有很多的資 

源 ，人與人之間的溝通也會比較簡便，能節省 

人力與物力，自己人上的配合會很有默契，因 

此效率、時間方面會快速很多，也不必擔心漲 

價或倒閉的問題，再說效益就是金錢，另一方 

面就是技術性的保護，如導播與操偶師是否已 

有默契，已有拍攝過的經驗，這都很重要，因 

爲這和拍電影、動畫不同，是經年累月的，所 

以我們不會去外聘導播與操偶師，這是種技術 

性的保護，並不是怕競爭，只是沒那必要性， 

我們不希望外流，如果我們到大陸去，也不會 

把這技術帶過去，會把這部分帶回台灣做。

黃文擇：

因爲硬體和軟體分開，會比較有危機，尤 

其是軟體的東西，因此當初設計就是想說一條 

龍 ，不用靠別人，也便於掌控，其實從過去也 

都是靠自己了，之前是在電視，也都會回虎尾 

這邊弄，景可以搭漂亮一點，不像在電視台的 

攝影棚那樣，每集拍攝完，場景就要拆掉，如 

此反反覆覆循環，我們也會不敢將景搭得太漂 

亮 ，因爲很快就又要拆掉了，所以我們這種一 

條龍的經營模式便於掌控和保護產業。

如何在競爭激列的環境中脫穎而出而又能 

敏銳的感覺到市場的需求〒您認為霹靂的 

優勢在哪裡？不斷創新的動力為何？又如 

何力爭上游，鞭策自己，不因此而滿足？

黃強華：

現階段我們會去調查觀衆群對那個國家有 

興趣，有時候某些文化上的爭執在網路上也會 

吵的沸沸揚揚，編劇群基於愛國的心態，會利 

用這些話題加入一些太極國（即現實、急功好 

利 、目光如豆）的角色，用角色來娛樂觀衆，
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像印度、吸血鬼的角色是有階段性的，因爲同 

一個元素久了觀衆也是會腻的，因此同一個單 

一的文化演出，久了也是會有限制性，加入另 

一文化的用意也是在試探觀衆，是否可以接 

受 ，這方面老一輩的人可能就無法接受，但年 

輕人就會覺得滿好看的，因爲西方的吸血鬼融 

入到東方的武學，是種創舉，年輕人這族群就 

比較能接受，而我們就會明白，資深的戲迷在 

相對論上會比較保守，所以我們要開放多少東 

西 ，就比較能夠去拿捏，因此我們的戲是會慢 

慢改變，且事出有因，不會亂改編的，所以在 

霹靂的戲中不可能會出現讓你覺得荒誕、過於 

離譜的事情。

有人會問我，戲裡是先有角色還是先有故 

事 ？我都會說，大部分是先有故事再有角色。 

我們按故事架構劇情的需要去塑造角色，若我 

們覺得這角色不夠紅或這種寫法不夠突顯，則 

我們會在劇本上做一番修改，這些東西有很多 

是因爲故事的需要，編劇群就必須想盡辦法去 

配合，不管是看書、看電視或找資料都好，只 

要有這樣的角色產生，我不會去在乎他們蒐集 

的過程，我要的是角色能塑造出來且討喜，讓 

觀衆能肯定的角色，因爲現在有很多人是爲了 

角色而去看戲，這方面我覺得是不對的，我們 

需要自己去檢討，照理說，應該是因故事而喜 

歡這角色，非因角色而來看故事，這好比有時 

後我們看電影一樣，因爲喜歡某演員而去看他 

的影片，這影響力是非常大的，因此這方面我 

們也要去兼顧，好的角色就會有加分的作用！

我雖然身爲董事長，但還是固定每天下午 

3 點 30分進編劇室看他們排過的大綱，若覺得 

不行，就會修改，使故事較有張力、合理化， 

因爲我講求腳本故事在怎樣誇張、功夫如何排 

山倒海，還是要合邏輯，如人際的基本面還是 

要符合常理，不能太離譜，因此我會特別講求 

故事的合理性及加深故事的感動性。

在與媒體互動方面不是那麼密切，但媒體 

卻是一種宣傳的好手法，因此您們在宣傳 

上如何以其他做為補償？又怎樣看待、利 

用 cosplay的行銷手法？

黃強華：

霹靂衛視是公司的資產，也可說是公司的 

門面，我們有一種觀念是，有些東西是草本性 

的就要大肆去宣傳，而有一些是長線型的，如 

宏碁、華碩、香奈兒等等，都是偶而才作一次 

宣傳，大家已經把這種品牌牢記起來了。因此 

如果我們要上報或上電視，一定要有內容，不 

要落於炒作，若是炒作的話，觀衆自己心裡都 

會很清楚，但我們會定期上報，而上報的內容 

必會有它的可看性。

至於Cosplay，是一種現代的生活生態，就 

像你說的，媒體對我的報導很少，像有時候動 

漫節的cosplay得到冠軍，常常是我們布袋戲戲 

迷的cospaly去得到冠軍的，基本上他們報導的 

較少，講難聽的，媒體不太喜歡去報導我們本 

國內的，因爲你越容易得到的，它就越不常 

報 。因此，常常都是報導國外的，例如常報導 

日本的漫畫哪本好看等等的，但我們台灣就沒 

有好看的嗎？其實不然！這點也不能怪媒體， 

因爲他們也是要收視率。我們秉持要上報或上 

電視，一定要有它的議題，要言之有物，而不 

是爲了上電視而上電視。

另外Cosplay的生態我認爲很好，對我們公 

司的宣傳有益，我們會慢慢的把它專業化，把 

比較有台風、身材較好的、或較像角色人物等 

訓練成專業化，將它帶到國外去，因爲國外的 

人會覺得帶出來的一定要有專業的水準，不然 

會有污辱他們的感覺，所以這方面一定要先經 

過一番培養訓練，要有國際的水準，畢竟這攸 

關國家、公司的形象。
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黃先生您讓布袋戲的收視名列前茅，是否 

有特殊方法或心得？近幾年布袋戲推出電 

影 、甚或結合網路遊戲，如何讓企圖心結 

合管理行銷？

黃強華：

首先我要感謝我父親開這條路給我走，在 

父親黃俊雄三個字的光輝庇蔭下，我們從事布 

袋戲的工作比別人輕鬆了不少，但這也是一種 

責任與壓力，因爲不能做的比父親還差，這種 

責任是我們前進的動力。因爲這與面子問題有 

關 ，也因爲如此，會努力往前衝，而排除了很 

多困難。

我們公司這幾年所建立起的品質、誠信， 

也受到肯定，其他大公司便願意來和我們結 

盟 ，這種關係是互利的，就像魚幫水、水幫 

魚 ，我們幫它做宣傳，也依附他們大公司的品 

牌 ，將我們的形象塑造出來；另一方面我們敢 

做突破、投資，敢買別人未買的機器，如一隻 

好幾百萬的鏡頭，那種可以深入縫隙、水中、 

隧道等裡面的類似針孔，有高畫質放大的效 

果 ；還有高速的攝影機，是爆破的時候要用 

的 ，爆破的威力會和一般不一樣，這在一般拍 

攝布袋戲團裡不會有這種設備，這是我們從國 

外的電影拍攝中吸收來的，當以後有人在流行 

或有人用此拍攝時，我們已早他使用了，現在 

我們還在研究4D的立體布纖，聽說已經有奇 

美或鴻海在從事不用戴眼鏡就能看4D的影片。 

當初在賣時最需要的是媒體，而媒體這方面我 

們便是，因此已經提供給他們公司。這種技術 

並不是一天兩天就能養成的，而是需要導播每 

天拍，每天去看角度，去看什麼樣的角度才是 

最美的，讓觀衆不會覺得頭暈，因爲4D不能有 

太多的武戲，當你太多立體，動得很厲害的時 

候 ，觀衆沒三分鐘就覺得頭暈了，再說布袋戲 

的動作又那麼快，如何去拍攝4D便是我們現在

的一個挑戰，等到我們拍攝成功，就會變成我 

們的秘密，這是別的公司或戲團所沒有的，等 

到他們要介入時，我們已經成熟了，他們卻還 

在摸索的階段，我們是跑在前端，具有前瞻性 

的 。

行銷模式有很多種，看是用影片帶動商品 

或商品帶動影片。在此方面，我們還會藉由遊 

戲來讓玩家回歸看影片，因爲有些網路族群是 

不看布袋戲的，我們應用網路遊戲來接近網路 

族群，讓我們的產品盡量讓大家知道，以擴展 

接觸面。

在脫節以迎合現代人的需求中，當和你自 

身的期待想法有柢觸時，如何去取得平衡 

點 ？

黃強華：

從事行業的心頭要穩住，如何帶領公司的 

人員，心中要有一定的方向，對這東西有互相 

牴觸或矛盾是在所難免的，就像在好的總統也 

是會有人反對。

如果不會違背到公司經營的路線太多，可 

以有商討議題的空間，若眞的是差太多，基本 

上則不接受，否則編劇要應付一萬個觀衆，每 

個觀衆都有他自己的看法，那劇情是不是就要 

寫一萬種版本來討好他們？我們應該是去帶領 

他們看戲，而非由他們來帶領我們；我們要讓 

他們去習慣我們的作法，不然戲出來會左右矛 

盾 、有所衝突！經營公司也是如此，不能舉棋 

不定，也就是說霹靂有自己的核心價値，會跟 

著意見或潮流去作微調，但其實核心價値是不 

變的。

每一人偶皆有其特殊語調，而霹靂至今已 

創造許多角色，黃先生在構思角色的語 

調 、插曲方面，是如何來安排創造？不斷 

創造出有別其他角色的特色？
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黃文擇：

單一的腔調對布袋戲不好，因爲有其區域 

性 ，南部的腔調跑到台北，他們就會不喜歡， 

個人會覺得聽自己地區的腔調比較習慣，就好 

像中部聽北部的也不太喜歡。我爸有特別去研 

究 ，這套比較中性腔調的口白，不管你去北部 

或南部演出，觀衆都能接受，這才是對的。假 

使你全部用儒教的方式去講話呈現，就會不 

合 ，難道我沒辦法用這腔調嗎？當然是可以 

啊 ！這是比較文類的，也就是我們說的半車 

調 ，是當官的比較會說的腔調，而這也是一種 

區別是否當官的方法。編劇們用儒教的方式寫 

出 ，但發音方面則我要自己去想，我們這時代 

會特別注重，希望角色出場有其代表的特色， 

如音樂、詩詞。開始時是沿襲傳承，後來我們 

都是自己編的，當然要先經過董事長的審核， 

而他們寫完，董事長也看完後，還要經過我這 

關 ，要能讓我唸的順，看韻有沒有押到，味道 

有沒有跑出來，這便是每個新角色被創造出來 

時 ，能代表他們個人的專屬出場音樂或詩詞口 

白。相信這對觀衆來說也是一種享受。

若有機會，黃強華先生想在國家戲劇院演 

出 「三國誌」裡水淹七軍或萬馬奔騰的場面， 

能否說一下您會如何構思場面及音效？如何呈 

現其包裝行銷手法？

黃強華：

有一個東西在我還未突破前，我不會去國 

家劇院表演。第一點卡到電影的問題，第二點 

是三國誌水淹七軍的演出，我們去國家劇院表 

演過，所以知道它後台及燈光設備。水淹七軍 

是否要用眞的水或是怎樣？因爲如果用眞的 

水 ，國家劇院的排水設備不是很好，總不能上 

面演出下大雨，而舞台下在淹水，這是行不通 

的 。國外的劇場有特別的設計，所以你要水、 

要冰、要火都不成問題，但國家劇院沒有這種

設備，因此我們必須要想其他的替代方法，用 

投影配合燈光與布幔，讓它做成像水的樣子， 

但這三種東西要結合並非那麼簡單，若結合不 

好 ，台下會認爲有穿幫的問題，這東西和拍電 

影不一樣，電影是靠動畫、剪接將效果呈現出 

來 ，但現場必須靠一些燈光、布幔、投影來結 

合 ，並加些小水滴讓現場的氛圍融入在水淹七 

軍的情境當中，這有一定的難度，也是我爲什 

麼要拍三國誌的原因，否則我拍西遊記就可以 

了 ，因爲三國誌是史記，是眞實的記載，因此 

一定要有那感覺，不能亂拍。如果眞的要去大 

劇場表演，一定要做得很好，表現完美。千軍 

萬馬方面比較沒有問題，對我們來說比較簡 

單 ，困難點在於現場水火方面是否有如臨其境 

的呈現而已。

對布袋戲的前瞻性？如何永續經營？ 

黃強華：

我想行行出狀元，每一個公司都有他的管 

理情況，我認爲關鍵在於他的做事態度、他的 

觀念是否夠先進、夠新，他的態度是否夠積 

極 、夠大膽？我想這都會影響一間公司的未 

來 ，因此你問我對霹靂的前瞻性，我是非常看 

好的！因爲我們本身的態度、觀念，都是非常 

正面積極的，我有把握說我們沒有什麼問題， 

應該會是一個世界性的公司。

黃文擇：

希望有傳承的人及站上國際的舞台，這是 

最大的希望。像大陸是一個市場，希望藉由三 

通在大陸市場上佔有一席之地而臍身國際，因 

爲布袋戲眞的不簡單，有其可看性，也代表台 

灣的文化，這是比較獨特的，當然也要用心來 

永續經營，將這職業變成一種志業，有責任去 

保護它，我都會將它視爲親人一樣保護，若布 

偶有摔到，我都會覺得很捨不得，好像它是有
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生命似的，另外若要雕刻師再雕，也沒辦法做 希望有天布袋戲能站上國際舞台，讓它不輸王

到一模一樣，爲什麼會堅持如此？就只是一種 建民，讓全民能將它視爲台灣的榮耀。#

傳承。布袋戲是我們的文化也是種榮耀，我很 （本文由梁晉嘉楊學文、許鈴錤整理）

曰 新 苟 法 （2008.07)

霹靂國際多媒體董事長黃強華 霹靂國際多媒體總經理黃文擇

何清吟油畫夢中油菜花開時10F 2004年
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